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На порозї пустинї .

Після своєї подорожи по Памірі в часї від 22. лютого

1894. до 19. жовтня тогож року , а коли би вчислити час виїзду

хойого із Штокгольму від 16. жовтня 1893. до 19. жовтня

1894 . — я перебув зиму в Каштарі*) .

Виносить

* ) Подорож Свен Гедіна по Памірі в описана в першій книжці

„ Крізь пустині Азиї “ н . в . „ На криші сьвіта “ — подорож по Памірі “ .

Ся друга частина книжки крізь пустинї Азиї становить окрему цілість.
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є почтар Китаєць і трех пiсланців магометан до перевоження

почти . Тепер стратила ся почтова лінія своє значіннє , бо китай

ське правительство , спонукане Англичанами , завело телєtpаф.

Оріхінальне вражіннє викликують отеї телеграфічні стовпи , що

стоять тут унутрі Азиї в простій , точно відміреній лінії .
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„ Дійшло до мойого відома (китайського цісаря) , що деякі

бeки накладають на населеннє несправедливі податки і обме

жують право ловлі риб , тому жадаю , аби про подібні надужиття

доношено зараз найблизшому Дао Таієви . А коли і сей не

вислухає просьб , мав населенне звертати ся до мене . Підпи

сано Куанt Tei “ .

аде тут ми не

2

.



6

на всі боки і полишивТак отсе моя дружина розвіяла ся

ея тільки місионар Іван.

*

назва

Аби не теряти часу , заки вернуть мої люди , я задумав

зробити прогульку до гробу Ордана Паджі . Наймивши прові

дників вибрав ся я 9. марця в дорогу . Зразу ми їхали лісом ,

потім степом , нарешті пустинею . Ся подорож була для мене

дуже принадна, зваживши се , що ми були в околиці, якої не

звидів єще нї один Европеєць. Перший постій був у селі Терем .

Давнійше була се жизненна околиця , знана із доброго наводнення .

Сьогодня змінили ся її відносини.

жеств
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}

що він сягає

від західної сторони , а я від сходу, таким чином доповнили

ея наші досліди . Побіч шөiка складається цілий надзiр сьвя

тинї із iмама, що читає молитви , управителя маєтку і 20 слуг .

Усі дарунки, принесені паломниками , з виїмком зьвірят , вкла

дають до великого жертвенного котла , званого золотим каменем “ .

Котел сей цілий із бронзи мав 2 метра в прорізі , а походить

із дуже давних часів . Инший гарний мідяний котел о 1 метрі

в прорізї дарував Яків Бек , що паломничив тут тричі . Коли

наплив паломників великий , варять відразу для всіх у най

більшому кітаї пилав , зрештою уживають в міру потреби мен

ших котлів.

земля
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ся в описі подорожи генерала Пвцова ; але він не міг піти там

по причинї дуже високого стану води в ріці Яркент -дариї . За

те Китайці давно вже знають сю місцевість, бо вона згадуєть

ся вже в описї з р . 1823. під назвою Mai -te-те . І тут говорено

про глядачів золота, пустиню називано Такля - макан і говорено

загально , що можна перейти її на витривалих верблюдах аж до

ріки Хотандариї. Із моїх знакомих , яких я мав у Мөркеті , за

слугує на згадку Totда Ходжа , чесний чоловік, який відвідував

мене часто і переводив на балачці цілі години . Коли я нетер -

пели вив ся , що верблюди не надійшли ще, він успокоював мене

мовлячи : Келляді , келляді “ (прийдуть , прийдуть) . Але вони не

приходили , виставляючи мене на потерю дорогого часу . Під

моїми стопами збирали ся жужлі , бо весна вже наближала ся ,

а в літї пустиня була подібна до печи , у якій натоплено .
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ся всього .

2

- ство , ударив її бек кілька разів у лице . На свою оборону вона

говорила, що спільне її пожиттє із чотирма иншими жінками

було нестерпиме. Найдено при ній ніж , а запитана беком , що

він значить, відповіла , що волить забити ся, ніж вернути до

мужа . Для поправи мала якийсь час мешкати у молли , а потім

вернути до свойого пана .

2

тикаєть
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а потім укарати так само . Виграна опинила ся , звісно, в ки-

шені бека .

Нарештї вернув 8. Цьвітня Іслям і Яків. По довгім торзі

удало ся їм із бідою закупити в Каргалику 8 великих , дібра

них верблюдів штука по 60 карб .

2
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2

демо у стіп гори стіну , заслонену від вітру , де не громадить ся

летючий пісок . Я думав , що будемо йти кілька днів по твер

дому ґрунті і що можемо найти жерела, ростинність, або що

важнійше сліди старинної культури . В простій лінії виносила

дорога крізь пустиню після моїх мап 287 кільометрів , або , що

коли би ми робили денно лише 20 кільометрів , ціла подорож

забрала би що найвисше 15 днів . Побоювати ся недостачі

води не було проте найменшої причини . Cї досліди наповнили

серця наші надією на щасливий вислід , задумана подорож ви -

давала ся нам дрібничкою .

2

вже

вже

2
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на

В Пла

і сільські грунта, ми дістали ся плоский степ , зарослий

де -не -де цьвітами або громадою топіль .

дяди ся
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2

2

а роги ід заходови ; се доказ , що в сїй порі року панують тут

головно східні вітри . Тополї надибували ми тепер що раз час

тійше . Деякі з них почали вже розвивати ся під весну .
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Година минала за годиною , а гора не ставала виразнійша ,

дарма , що ми наближали ся дній. Йольчі пояснював, що ся

гора в дальше, полуднево -східно продовженнє Мазар- ratу і лежить

над правим берегом Яркент -дариі . Хмари , які ми побачили на

півночи , мали бути водяною парою , що піднимала ся над Яр

кент-даривю . Будуччина показала, що деякі твердження Йольчого

не дуже минали ся з правдою .

ІІ .

Земський рай . — В країні гробової тишини .

зачада сяНова днина

1
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)

ся від неба , а піскові надми доходили при північному узбічу

до значної висоти . Не бракувало також солодких озер , переділених

шийками суші; канал , що впливав до одного із сих озер , сьвiд

чив виразно про те, що допливи припливають до них із ріки ,

а в літї творять одну непереривну цілість. Сьогодня забили

ми вже другу вівцю ; пси, що вже доволї виростили ся , наїли

ся мясних відпадків до сита . Хоч вітер дув цілу ніч і перед

полуднем , снека була нестерпима. На сонці виносила температура

63 , навіть пісок розігрів ся з полудня до 52 ° . Тож я дав

людям майже цілу днину на відпочинок . Поснули зараз я виїмкою

Ісляма Баі , що пішов на качки . язробив прогульку на най

близший гірський хребет , звідки розлягав ся справді чудовий

вид . Фіолетна барва гір , темно -синя вод, жовта і зелена степу

спливали ся в одну гармонійну цілість.

35 .
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положення околиці не умів дати ніяких пояснень , чув тільки ,

що полуднево-східня часть пустині називається такля -макан .
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із очий . Тільки Йольдаш товаришив вірно і заплатив за свою

вірність життєм . Дивне почуттє заволоділо нами , коли ми найшли

ся усій пустині , найбільше пустій із усїх на землі. Люди

стали мовчазні , ніхто не розісьміяв ся .

::

:

нам також

коди

24. ць вітня . Сьогодня дошкулювала

2

дише

2
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Перейшовши ледви 13 кільометрів , ми мусіли знов відпо

чивати . Земля була така суха , що ми

6 вже
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тишина

2

хвилі так , що ми мусїли нолишити його власній долі . Надми

доходили 50 — 60 метрів висоти, опадаючи по другій стороні

хребту на 30 — 35 метрів . „ Kapta, карта “ закликав нараз Іслям,

вказуючи на крука, що кружляв докола каравани. Крук викликав

між нами загальну радість , бо його поява немовби заповідала ,

що Хотан -дария недалеко . Ми перейшли 20 кільометрів , коли

великий верблюд відказав дальшої услуги .
2

Як

не
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Усіх нас мучив голод і спрага , тож ми уйшли тільки

2'ls кільометра . Але у сьому вечері поправили ся трохи наші

гумори , бо при помочі далекоглядів я пересьвiдчив ся , що

надми меншають . Вони є високі тільки 10 – 15 метрів . Завтра

вийдемо вже імовірно з країни піску і розтаборимо ся в лісах

Хотан - дариї отсө думка , яка оживлювала нас усіх . Намегу

ми не розкладали ; ми мусіли щадити останки сил, бо спасеннє .

недалеке. Всі спали під голим небом, понурий Йольчі трохи

оподалік нас .

аж

ЯМИ .
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нували дорогих сил , що їх змарнували в останніх годинах

на копане ями. Гірке розчарованнє відбило ся на всіх обличах .

Кождий лягав , спати не дивлячи ся на товариша , лягав спати ,

аби у важкому сні шукати забуття .

III .

Без води .

Дня 27. цьвітня ми поздіймали з верблюдів уеї клунки , які

лише можна було пожертвувати, аби удержати бідні зьвірята

якийсь час є ще при життю. З одного сідла хи виняли вязку

сіна й дали її верблюдах — зїли її хапчиво і роззирали ся за

водою . Ми зросили їх писки скількома крапельками води , аби

їх відсьвіжити ; увечері дістали зьвірята повний мішов сухого

хаба й олій . На місці, де ми стояли табором, лишила ся піч,

моя постіль, та кілька не конче потрібних річий.
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жовта так само як пісок . Пропала нараз в отворі на краю

піску . Чим вона жила ? Чи не потребувала ані крапелиночки

води , аби удержати свій на шкірок вогким ?
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2

Надми не знижували ся , навпаки піднимали ся що раз

висше ; що йно переступимо один хребет , уже треба вдирати

ся на другий . Наші зьвірята ступали усе повільнійше , шпота

ючи ся що хвилЇ ; ноги тремтіли їм за кождим кроком , очи

блимали матовим блеском , долїшні губи обвисли в долину, ніздря

аж пашіли . Наймолодший верблюд так занепав на силах , що

Йольчі мусів лишити ся з ним позаду.

т. 6 .
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сильно .
30. Цьвітня . Температура змінила ся
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2

«бину вогкости . Сили мої були зломані , ноги відказали послуху ,

що кілька кроків я падав , знов піднимався , та йшов із

усіхи далі .
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Але що там ? Милий , покріпляючий холод відсьвіжив моє

тіло . То слабий подих вітру вплинув так корисно на мої враз

ливі члени . Тимчасом вітер змагав ся що раз дуще , а з ним

повертали сили .



Я попрощав також Йольчого, дораджуючи йому, аби йшов
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Ти

поволїк ся до намету і поклав ся на мойому ложи , а старий

Магомет Шаг лежав неповорушно. Я наблизив ся до него, по

гладив його рукою по чолі і закликав по імени . Він поглянув

на мене широко розкритими очима , а на лицї малював ся вираз

жертвого супокою і відблеск одушевлення , якби ось - ось уже мав

дістати ся до раю .

також

се все таки злочин .

Покидаючи верблюди, ми мали надію , що повернемо з водою

в пору і уратуємо їх . Що до курий, то я перечував, що вони

можуть придати ся нан, коли будемо шукати з поворотом намету

і що жити муть довго стервом . Перечутте се мало здійснити ся .

по році. Але не забігаймо на перед !
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Власне

-

хуже, задержува в ея що хвилі ізза нагальних , корчевих евкций .

Мучив ся так страшно , що поваливши ся на землю , вив із

болю . А далі стало просто неможливо йти серед темряви . Я зліз

із верблюда , засьвітив ліхтарню і почав шукати лeкшого пере

ходу . Але що хвилі я мусів приставати й ждати товаришів .

o11 . годинї я не чув уже дзвінка каравани ; мене окружали

ніч і тишина . Я поклав ліхтарню на вершку надми , а сам ляг

відпочивати на піску.

ми
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порушаючи ся із місця ; либонь думав , що ми вернемо небавом

із водою . Від сеї хвилі я не бачив уже більше свойого вірного

иса , а його недостача давала ся мені нераз сильно відчути .

IV .

Ратунок.

Покинувши загибаючу каравану , йшли ми серед глибокого

піску такі сонливі , що мусїли лягти переспати ся хвилину . Наша

одіж була легка , проте нічний холод прогнав сон із наших вій .

Ранній ранком вибрали ся ми далі, йшли 5 годин і знов відпо

чивали . Перед полуднем дув перший вітер , але від 12 години

жара стала така невиносима , що ми не могли поступити кроком

майже пів дня . При помочи допати викопав Казім яму , а холод

ний викинений пісок служив нам за охорону проти сонця . Ми

просто загребли ся в ньому , а його холод впливав

ни

2
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Хвоста

повелося

( тополя ). Справді росли серед надм три тополї як сироти . Сок

у їх листю був такий гіркий , що годї було його ссати . За те

натерли ми ним тіло . Проба копати керницю не повела ся , бо

рискаль випадав із рук, а до води було певно дуже далеко .

Зате ми назбирали сухого галузя і розпалили велику ватру , що

ки дала ярке сьвітло на надми . Сею ватрою ми хотіли звернути

з одної сторони на себе увагу Теляма , коли жив €ще , а з дру

гої дати знак на схід на случай , якби на дорозі , що вела здовж

Хотан - Дариї, були люди . Казім упiк кусень товстого

із вівці, але ледви проковтнув його ; не лүп ше

ми
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а очи висохають . По сходї сонця зарисувала ся на овидї вираз

на лінія , зовсім відмінна від дотеперішніх зубів пили , утворе

них верхами безчисленних нади , ся лінія
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мене туди блеск місяця , що сьвітив у тій як раз стороні неба ..

Я йшов певним кроком у простій лінії, якби мене вела якась

невидима рука . Живчик ледви бив , мене обняла дивна , непере

можна сонність, з якої я певно не прокинув би ся більше . По

211, кільoм . дороги я добачив темну лінію ліса на супроти

лежному березі незабавки зарисовують ся перед мною густі

корчики і троща та похилені над ложбищем рiки тополі.

Небагато кроків ділить мене від ріки. Нараз ізлітає дика кач

ка , чую плюскіт води і за хвилю стаю над берегом ставка ,

довгого в на 20 метрів , наповненого сьвіжою етуденою розкіш

ною водою .

k k

ЯВЛЯДо ся

Даремно я силкував би ся описати те зворушеннє , що

огорнуло мене на вид води . Про що я думав , заки напив ся її ,

нехай сам читач догадається . Я вийняв із кишені бляшанку

і пив , пив без кінця . Найліпше вино , божеський нектар не

могли менї ліпше смакувати . Не переборщу, коли скажу , що за

10 хвиль я випив 3 літри . З водою вертало життє , кров поча

ла кружляти правильно. Я чув , як усї клітини - вертають до

життя . Живчик слабий передше, підніс ся тепер із 49 на 56

ударів на хвилину.

Ніколи передше не

2
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рогою назад . Трохи води , що правда розляло ся внаслідок

скорого ходу , але крізь шкіру не протекла анї капля . Швець

Штернштром у Штокгольмі певно не робив ніколи пари чобіт ,

що не лиш уратувала би життє чоловіка , але перемандрували

Азию впівперек , там і назад . За те тішили ся вони опісля сво

його рода популярностю .

отже ми

ся

2

3
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не зазнав .

сніце хмарою піску і куряви . Хоч вітер сипав мені піском

в очи і я не міг нічого бачити довкруги себе, а проте я йшов

три години . За якийсь час мене знов стала мучити спрага .

я сїв , надумуючи ся , що далі робити . До найблизшого ставка

було може кілька днів дороги, на щож покидати той перший ,

що вратував нам життє . Крім того я мав надію , що стріну ся

в Казімом . Я вернув ся проте на північ і найшов нове , трохи

солоне озеро . Я випив багато води , відтак огорнула мене така

утома , що я не знав , що діяти : чи йти на силу далі на по

дудне , чи переждати бурю на місці , а розложити ватру на знак

для товаришів .

V. "

Ратунок Ісляма .

Вже сумерк западав , коли здалека долетіли до мене якісь

голоси ; я зупинив ся хвилину й надслухував , але коли докола

знов запала тишина, я думав , що се був голос дрозда . Та зараз

уже в ту саму хвилю долетїв до мене виразнійше людський го

лос , відтак рев корови . Я назув проте швидко свої мокрі чоботи
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й поспішив у ту сторону , звідки розлягали ся голоси . Чим далі

я йшов, тим ліпше було чути голоси мужчин , блеяннє овець

а незабавки мигнуло передо мною в дієї сьвітло і показала ся

череда овець , а біля них малий пастух із величезним буком .

Побачивши мене — в подертій одежі і синіх очицях — хлопець

здивував ся і злякав ся , думаючи певно , що се фаві , або

який злий дух пустині , що заблукав ся сюди . Пригвожджений

страхом стояв на місці, а коли я привита в його звичайним
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просив ще купців , аби ратували мене , бо він стратив мій слід.

в тій ціли вони прийшли до сеї хати і жертвували мені одного

із своїх коний , аби я міг поїхати з ними до Хотану .
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2

подушку служила менї торба з грішми , за стіл пуделочко з тю

тюном, а преці навіть у моїй робітні в Штокгольмі не було мені

краще , як тут . Дня 19. мая загостила до нас мала каравана ,

зложена з 4 купців із Хотану . Ми кинули ся на неї , як яет

руби , щоби закупити поживу , а се прийшло нам доволї легко .

когда
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ЯК .

На всякий спосіб той , що забрав зьвіря , міг піти із ним

або на північ до Ак- су , або на полудне до Хотану. А що

на со останню дорогу епозирали раз по раз наші пастухи ,

оставала лише дорога до Ак -су.

*

Дня 23. мая пробудив мене раннім ранком шалений схід

ний буран . Він знищив до тла мою альтану ; верхівя дерев гну

ло ся до самого долу , хащі й троща стелили ся по землі ; цілий

дЇс виповнив ся збитими хмарами летючого піску . На щаств
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буря минула так скоро , як скоро прийшла . За пів години все

утихло .

VІ .

Поворот із пустині . Стрімголов перед себе .

в ложбищи ріки ми поділили ся на два відділи : Іслям

вибрав ся з двома молодими стрільцями дорогою крізь ліс ід

лівому берегови, шукаючи слідів загубленого верблюда, а старий

стрілець і я поїхали просто перед себе ураз із Казімом , що вів

оба верблюди .
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Але він зближив ся незвичайно швидко , чути вже тріск

домлених гиляк і пHїв . Ліс оповивав густий туман : стовпи ку

ряви й піску посувають ся крізь ложбище , ліс щезає . Перші

хвилї куряви засягли вже й нас ; чорний буран нападає на нас

із екaженою силою , засипує землю піском , переповнює собою

цілу атмосферу . Земля , повітре , всьо кружить докода , здається

тобі, що ще хвилина , й ти будеш мусїти пустити ся
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мою честь

багато родів збіжа, безліч овочів і хоч місто є о половину

менше , ніж Кашар, стоїть багато висше від сего останнього

під економічним зглядом . Кромі місцевого населення переживають

в Ак - су Китайці, купці з росийського Туркестану і кількох

Афганів . Росийські купці ведуть широку торговлю вовною,

бавовною і шкірами , яких вивозять річно понад 30.000 штук .

Нічого замітного в Ак - су нема , бо годі замітним назвати мечет

і дві духовні магометанські школи із зовсім нецікавими фаян

совими фасадами .

2
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х

няв мене

каля

9. червня прибули ми до місточка Уч - турфану , що лежить

при важному торговельному шляху . Китайський управитель при

гостинно і запросив на обід. Зміста

х

.
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в товаристві Ісляма , двох слуг із 6 кіньми виїхав я із

Каштару 10. липня 1895. р . Товариш із пустині Казім полишив

ся в конзулятї придверником.

1
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хмари , а сніг падав цілу днину . Ми їхали потоком ; етежка під

нимала ся стрімко в гору , коні спиняли ся що хвилі, щоби

захопити повітря . Сніг вкривав землю на стопу , зьвірята спо

тикали ся , треба було вести їх за поводи . В полудне я станув

на переході , що підносив ся після моїх обчислень до висоти

5.150 метрів . І коли вхід був важкий , то сходячи летіли ми

стрімголов .

2



45

2

Командант твердинї і кількох мандаринів приняли нас

гостинно , частуючи невідлучною люлькою опіюм. Япотяг кілька

разів дим , але се не зробило мені найменшої приємности .

VII .

Поміж Росиянами й Англичанами в Памірі.

Макартней, що мав іти до озера Віктория і сполуч

з пограничною комісивю , намагав ся намовити мене , аби я товари-

шив йому . Але я відказав ся на разї від його запросин, бо хотів

Звидіти жерела Яркент- Дариї. По кількох днях спільної подо

рожи ми розстали ся 30. липня в пересьвiдченню , що прощаємо

ся на все , бо мій приятель мав вертати опісля до Індиї . Я звер

нув ея ід полудневи і найшов ся після кількох днїв у підніжа

північного склону гір Гінду-ку. Дальших 12 днів робив я

наукові прогульки , розсліджував уеї долини і звернув ся в нап

рямі переходу Гунзер- аб , шукаючи надармо дороги до горішнього

бігу Яркент-дариі . Всюди давали мені одну відповідь : до ріки

можна дійти за кілька днів, але
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Хоч ЯК

Нового

Терарда , шефа англійської комісиї. Я попав ся

і



47

із нафтовими факлями , які кидали фантастичний відблеск на

берег ріки Ак - су . Гості громадили ся у великій білій юрті.

ДИВ ся B честь
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ставали по дорозі, хоч їх били , гонили у противному напрямі

і лише небагато із них добігло до ціли із фільософічною пова

гою . На останню точку програми було гірко дивити ся , а ще

хиба менше приємно було брати у ній участь . Двацять кiрti

ських їздців уставило ся на право від видців , така сама скіль

кість на ліво , у віддалі 250 метрів від себе. На даний знак

пустили ся до себе у повному розгоні . Не багатьом повело ся

вийти щасливо із сеї стрічі, більшість поспадала із коний .

І справді дивна річ , що при тому скалічили тільки одного

коня . Забава скінчила ся смерком , а коли ся сороката громада

вернула до табору , почала мести сніговиця й засипала тор .

Табор виглядав величаво. Англичани й індийські жовнірі роз

ложили 60 білих наметів, Росияни 12 величавих юрт. Довкруги

розтаборили ся Аффани , провідники караван рiжньої народности

Кірtізи й люди Вахану . Крізь цілість прозирало у ріжних кар

тинах і сценах народне життє на сході . Маляр найшов би тут

без числа мотивів.

того

п
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чайну радість . Всюди ти бачив розрадувані лиця. Підчас най

близших днів повбивали пограничні стовпи і на сьому скінчила

ся діяльність комісий. Cї роботи трівати три місяці, а що тепер

члени комісий мали розлучити ся на все , не могло обій ти ся

без прощальних пирів . Дня 11. серпня відбув ся росийський

обід . Мій одяг відбивав , що правда, дуже від пишних офіцир

ських мундурів , прикрашених ордерами й медалями хоробрости

за походи в Туркестані ,

::

::

ЗАк - таш вибрав ся я на схід .

2

4
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в видї лійки ід долині , потік ділить ся на кілька рамен , що

наводнюють засіяне поле.
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сають ся

2

2

СЛЯЄ ся

|

двигали тягарі з питомою собі певноcтю . В літі і в осени вина

2

2
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людий і присилував таких способом плисти . Виеїсти перепиню

вав стрімкий , урвистий беріг , але переправа відбула ся без

пригоди . Ко ти клунки й зьвірята були вже по тому боці,

прийшла черга на мене . Я ждав нетерпляче з почуттєм , подіб

них до почувань із діточих літ , коли то хлопець має йти ку-

пати ел , а не вміє плавати .

Злaдив А. Крушельницький,


